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ou me faudra morir. Chargent mes actions. Donne moi un baiser.
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Ninaj, ninaj, Jezuliatko 15

Jan Cikker

Zvolna (1911 - 1989)
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Détatko se narodilo

Jan Josef Bozan

Slavi¢ek Rdjsky 1719, s. 46
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4. Hned Volek i Oslik poznal,

¢ lech,

Z{ na senc v jes

~ s

2. Ej, le

i oslik poznal,

¢ lech,
a kraluje v vé¢nych svétlech,
Alleluja, Alle, Alleluja.

na senc v jes

Ze to Dité jest jejich Pdn.
Alleluja, Alle, Alleluja.
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3. Slovo Otce nejvyssiho,

radostné Slavnosti,
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Otce nejvyssiho,

ti.

VySOs

chvalmeZ Boha na

zpusob lidsky na se vzalo.
Alleluja, Alle, Alleluja.

Alleluja, Alle, Alleluja.

6. Velebmez Svatou Trojici,

Svatou Trojici,
dékuj

¥

ic ji vSemi Casy.

v

P

Alleluja, Alle, Alleluja.
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2. Zes radil z své milosti,
dobrého zdravi priti,
tento dnesni cely den,
z toho tob¢ dékujem.

3. Jestlize pak jaky hfich,
nasel se v nasich télich,
odpust tvému stvofent,
v Kristovu zaslouZeni.

. Pokojné noci ndm prej,
d’dblim $koditi nede;j,

5. At t¢lo odpocine,
sen zIy, hrozny pomine,
vsecka dobrd mysleni,
dej ndm Pane ve spani.

6. Sntim nedej nds mdmiti,
pokoje ra¢ popfiti,
at bychom lehnouc zdravi,
vstali rdno veseli.

7. Neb ddbel usiluje,
divnou moc provozuje,

ale sdm nds ostfihej,
jakzto ochrdnce silnej.

© Collegium pro arte antiqua 2003

pritrhuje nds k sobé,
bychom byli bez tebe!

Pisen pred jidlem

Touze notou

1. Otce nds vSemohouci,
jenz vSe Zivi§ svou moci,
pozehnej nds vSem spolu,
nyni pfi tomto stolu.

2. Pozehnany JeziSi,

krdli KralGv nejvyssi
divérné t€ vzyvame,

pozehndni Zdddme.

Pisen po jidle

Touze notou

1. Budiz slavné veleben,

Pdn Bih v trojici jeden,
ze nds mdlé posiliuje,
z ldsky své opatruje.

2. Divné z tucnosti zemské,

také z rosy nebeské,
ddvejte pozehndni,
svym ouroddm na zemi.
CPAA 009/2008

L

. O Boze vsemohouci,
bud pfi nds svou pomoci,
neddvej nds ddblu v moc,
osttihejz nds celou noc.

. Tobét se poroucime,
a pokorné prosime,
pfi nds bud svou milosti,
budet ndm na tom dosti.

10. U¢in to pro své jméno,
at jest od nds chvdleno,
dosavad az na véky,
Pane Boze veliky.

3. Pfedobry Duse svaty,
obziviteli drahy,
spravij ty srdce nase
nyni i v tomto case.

. Posvétiz ndm pokrmiyv,
pozZehnejZ i ndpojav,
6 jediny BozZe nds,
ktery vSechno v rukou mds.
Amen

3. O nestihld moudrosti,
bud chvidla tvé moudrosti,
z nasyceni ¢asného,
z tvych rukou pfijatého.

. Dejz hodné pozivati,
v dobrém vzdy pracovati,
tak dojiti sytosti,
v radosti na vysosti.
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Gloria Patri

20

Giovanni P. da Palestrina

(1525 - 1594)

Allegretto
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Georg Friedrich Hindel

(1685 - 1759)
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Michael Praetorius

(1571 - 1621)
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28 Battalla di Praga

Jan Sixt z Lerchenfelsu
Podle Jacoba Regnarta po r. 1600
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Frish frohlich ihr Soldaten
last sieden und auch braten
bidi bidi bidibom

Das Bohmerland ist gwonen

der Frif der ist ertronen
Gott allein die Ehre
der Keiser Ferdinandus

der kompt das land zu mehre

bidibidi ...
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Chtéji-li Cechové, mobou této pisné na Den narozeni

v oo

aneb Vzkriseni Krista Pdna v kostele uzivati

Na Den VzkiiSeni takto:

Zvitéziteli svému, Kristu Panu milému

plesej vSechno stvoreni, plesej vSechno stvoreni.
Neb jeho svaté rdny, jenz trpél za ki‘estany
uzitek prinesly. A télo oslavené

andélé jsou vynesli, protoZ oni zpivaji

a s lidmi se raduji, raduji, raduji, raduji.
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a na Den Narozeni takto:

Vykupiteli svému, Kristu Pdnu milému

plesej vSechno stvoreni, plesej vSechno stvoreni.
Neb jeho narozeni pfindsi vykoupeni

Clovéku hii$nému, andélim utéseni

jez toho preji jemu, protoz také zpivaji

a s ndmi se raduji, raduji, raduji, raduji.
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Bahamsky spiritudl

Uprava Norman Luboff
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my

Uti$ se, miminko, neplad, jsi narozené, abys zemielo.

Paklize by byla vira na prodej, bohat{ by zili a chud
Ptili§ pozdé¢, moji bratfi, pfili§ pozdé, ale to nevadi.
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32 Oh, wasn't that a wide river?
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Ref.: Oh, wasn't -that a  wide ri-ver, ri - ver of  Jor-dan Lord
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wide ri - ver! There's one - more  ri-ver to cross. Oh, was-n't that a Cross.
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wide ri - ver! There's one - more  ri-ver to cross. Oh, was-n't that a  cross.
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Volny preklad:
Ref.: O, to byla $irokd feka, feka Jorddn, Pane!
Zbyva jesté jedna feka, kterou musime prekrocit.
1. Stard feka Jorddn je tak Sirokd, nevim, jak se dostat na druhou stranu.
2. Prekonal jsem ddbla, s milosti Bozi v tom budu pokracovat.
3. O, kfi¢ jen kfi¢, nebot Satan je tu, 6, zavii dvefe a nech jej venku..
4. Stary Satan je hadem v travé, jestlize si nedds pozor, nakonec T¢ dostane.

T

© Collegium pro arte antiqua 2003 CPAA 009/2008



0 ' ] ' F—
|7 Ny [ I I I | I I I I I |
=== e
Q) T w
1. Old ri - ver Jor - dan is SO wide
2.1 have - some fiend be fore me gone, On more  ri-ver to
3.0nh  shout amd shout, 'cos Sa - tan's a-bout,
4. 01d Sa tan is a snake in the grass,
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1. Old ri - ver Jor - dan is SO wide
2.1 have - some fiend be fore me gone, On more  ri-ver to
3.0nh  shout amd shout, 'cos Sa - tan's a-bout,
4. 01d Sa tan is a snake in the grass,
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Idon't know how to get on the ot her side;
Cross, By grace  of God Il fol-low on; One more river to cross. Oh, wasn't that a
Oh,shut your door and keep him out;
If you don't mind he'll get you at last;
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Idon't know how to get on the ot her side;
Cross, By grace  of God Il fol-low on; One more ri-ver to cross. Oh, wasn't that a
Oh,shut your door and keep him out;
If you don't mind he'll get you at last;
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7 Francie

Angeles, from the realms

Slavnostné
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Martin said to his man

35

Thomas Ravenscroft

Vesele (1590 - 1633)
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1. Mar-tin said to his man, fie, man, fie, Oh, Mar-tin said to his man,
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who's the fool now?___  Mar - tin said to his man, Fill thou the cup and
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who's the fool now? Mar - tin  said to his man, Fill thou thecup and
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I the can Thou bast well drunk - en man, who the fool now? (1)
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'8) I the can Thou well drunk - en man, who the fool now?
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2. Isee a sheep shearing corn, fie, man, fie, 4. T see a hare chase a hound,
I see a sheep shearing corn, who's the fool now? Twenty miles above the ground,
I see a sheep shearing corn, and a cuckold blow his horn 5. Isee a goose ring a hog,
Thou hast well drunken man, who's the fool now? And a snail bite a dog,
6. I see a mouse catch the cat,
3. I see a man in the moon, And his cheese to eat the rat.

Clouting of St. Peters shoon,
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Embraceable you

36

n ~~ [TT] MTTT1 MTTT1 MTTT1
S 3
g7
h i
<5
n S’
<
= ¢ 3 b2 ||l¢| 2 |8
] o e e e P
IRERNLER LI
Akl
o o o
T m 1IN m TR m TTT®
L 2 M 2 H
TS ([T S| 8 T
] T T NI
3 3 3
e E (| TE | B
i~ I~ v R
TN 2 ([T g T | g
o o o
INERINERLIERLG
al al al
o |he E |l 1| &
s = = = I
E
R I~ I~ 4
SUn Sund N I
mi.N mL.N . N
N N W+
%) < ~ [a)

Em - brace

ab - le you

sweet em brace

my

me

4

you.

le

ab

ir re  place

you

me

em - brace

=

you.

le

ab

ir re  place

you

me

em - brace

<

[ &)

le you.

ab

place

re
|
I
be

ir

you

me

em - brace

[

>
»
]

you.

le___

ab

ir re  place

you

me

em - brace

in me

tip sy

one look at you my haart grows

Just

one look at you my haart grows tip - sy in  me

Just

in me

sy

tip

you my

at

Just

g

grows

haart
gt

10(|)k

onle

e

in me

tip Sy

one look at you my haart grows

Just

13

[ 8]

in me

sy

gip

and you a lone bring out the

you

!
-

T

I
e
you

f

I

1n
=

- sy
—
: I

o
= (M
o {1
= i)
-

= L
o]

o0

£

o -
£

5}

a H

S
=

and

you

N

me
£

in

lorlle bring  out

a

and you

you

in me

sy

gip

and you a lone bring out the

you

CPAA 009/2008

© Collegium pro arte antiqua 2008



37

17

you
(8]
you

bout
bout
<«
you.
your:
O
you.
you.

Hy

a
a

be
a - bout
a - bout
a - bout
a - bout

charms
charms
charms

charms
arms

arms
arms
arms

ny
ny
ny
=
ny
my
my
i
my

ma
ma
ma

want
want
want
want

the

he
the
the

Ei

1
1
1
1

v

all
all
all
all
all
all
all
all

love
o
love
love
love

1
1

a - bove
a - bove
a - bove
a - bove

T

PY

Z
o)

25

21

do

Ma - ma

to

come

by,

ba

nam - ghty

a

be

Dont

pa

(&)
<<
[® ]

do
do
do

ma
ma
ma

Ma
Ma
Ma
(]
PO
D&

to
to
to

o

come
come
come

[§ ]
you.
you.
[§]
you.
you.

by,
[
by,
by,
le

le
CPAA 009/2008

ba
|
ba
l
ba
ab
ab

nam - ghty

pa

em - brace

nam - ghty
Ty

nam - ghty

em - brace
em - brace
em - brace

a
a

be

be

be
sweet
sweet
sweet
sweet

Dont
Dont
my
my
my
my

rax

© Collegium pro arte antiqua 2008

29




38 Autumn comes

Klidne Traditional
Uprava P. M. Riehm (1975)
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1. Au - tumn comes, the sum-mer is past, win-ter will come too soon.
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1. Au - tumn comes, the sum-mer is past,____  win-ter will come too soon.__ Stars will
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1. Au - tumn comes, the sum-mer is past, . winter will come too soon, too soon.
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Stars will shine clear - er, skies seem near - er un-der the Har - vest Moon.____  Stars will
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Stars will shine clear - er, skies seem near - er un-der the Har-vest Moon.
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Stars will shine clear- er, skies seem near - er wun-derthe Har - - - vest Moon.

2. Autumn comes, but let us be glad, singing an autumn tune.
Hearts will be lighter, nights be brighter under the Harvest Moon.
Hearts will be lighter, nights be brighter under the Harvest Moon.
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Tento sbornik vznikl pfevdzné mechanickym sbérem materidlG pouzivanych ve vyuce hudebni
vychovy stfednich $§kol a na semindfich waldorfské pedagogiky. Jeho smyslem je pouhy prepis a
shromdzdéni nejriznéjsich kolujicich kopirovanych a rukopisnych partitur bez ndroku na
kompletnost ¢i systemati¢nost vybéru. Prindsi ¢dst nejzndméjsich elementdrnich skladeb pro
| Ctyrhlasy sbor doplnénych upravami lidovych pisni a dvéma dosud nepublikovanymi pisnémi
: raného ¢eského baroka. !

II
| Materidl neni v této podobé¢ vhodny pro vyuku sborového zpévu na zdkladnich skoldch. |

Za prispévky pri hleddni a kompletaci materidlu dékuje editor I
pani Monice Prokopové, Yvé Pinosové a Michalu PospiSilovi.
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